
INVENTAIRE / DESCRIPTIF • SPECIFICATIONS • AUSSTATTUNG / BESCHREIBUNG



Longueur hors tout / Overall length / Länge über alles........................................................................................................... 10,85 m / 35’7’’

Longueur coque / Hull length / Rumpflänge.................................................................................................................................. 10,55 m / 34’7’’

Bau maxi / Overall beam / Schiffsbreite über alles......................................................................................................................... 3,73 m / 12’2’’

Tirant d’eau / Draft / Tiefgang......................................................................................................................................................................0,90 m / 2’9’’

Tirant d’air / Height from water line / Luftgang................................................................................................................................ 2,70 m / 8’10’’

Poids (sans moteur) / Displacement (without engine) / Gewicht ohne Motor................................................5 610 kg / 12368 lbs

Capacité carburant / Fuel capacity / Kapazität Kraftstoff.................................................................................................700 L / 185 US gal

Capacité eau / Water capacity / Frischwasser..........................................................................................................................250 L / 66 US gal

Cabines indépendantes / Separatate cabins / Kabinen............................................................................................................................................2

Couchage / Berths / Schlafplätze.................................................................................................................................................................................. 4 / 6

Catégorie / Category / Kategorie............................................................................................B-8 / C-10 (en cours / in progress / laufend)

Architectes / Designers / Architekt................................................... Jeanneau Design / Garroni Design / JF de Prémorel Concept





MOTORISATION / ENGINE / MOTORISIERUNG
VOLVO 2 x D3 200 DP 200 CV / HP / PS	 n

NAVIGATION - SECURITE / NAVIGATION - SAFETY / NAVIGATION - SICHERHEIT
Cockpit autovideur / Sef draining cockpit / Selbstlenzende Cockpit	 n

Commandes électriques moteur  / Engine electric remote control / Elektrische Motorbedienung	 n

Tableau électrique / Electrical instruments switches / Elektrische Schalttafel	 n

Guindeau électrique / Electric windlass / Elektrische Ankerwinde	 n

Compas de route / Compass / Steuerkompass	 n

Feux de navigation / Navigation lights / Navigationsbeleuchtung	 n

Avertisseur sonore / Horn / Signalhorn	 n

Désembuage du pare-brise / Widscreen defogger / Windschutzscheibenheizung	 n

Ventilation naturelle de la cale moteur / Engine natural ventilation / Natürliche Motorbilgebelüftung	 n

Essuie glace/ Windscreen wiper / Scheibenwischer	 n

Lave glace / Screen wash / Scheibenwischer 	 n

Propulseur d’étrave 4 cv / Bow thruster 4 hp / Bugschraube	 Premiere
Flaps électriques / Electrics trim tabs / Elektrische Trimmklappen	 p

Pilote auto hydraulique / Auto pilot / Hydraulik-Autopilot	 p

Complément radôme 4 KW / 4 KW Scanner for radar / 4 KW-Radomantenne	 p

Projecteur de pont / Search light / Deck-Scheinwerfer	 p

GPS Traceur sondeur / Compl. GPS Tracker depth / Zusätzl. GPS Plotter Echolot	 p

Pilote auto ST 70 / Auto pilot ST 70 / Autopilot ST 70	 p

EQUIPEMENTS DE PONT / DECK EQUIPMENT / DECKSAUSSTATTUNG
Liston de protection de coque / Hull rubrail / Rumpfschutzleiste	 n

Balcons inox ouverts à l’étrave avec marche / Forward opening stainless steel pulpit with step / Offener Niro-Bugkorb mit Schritt	 n

Ferrure d’étrave avec bascule pour ancre à poste / Stem fitting with anchor station / Ankerbeschlag mit Kippvorrichtung am Bug	 n

Puits à chaîne autovideur / Self draining anchor locker / Selbstlenzender Ankerkasten	 n

Taquets d’amarrage avant inox / Forward stainless steel mooring cleats / Niro-Belegklampen am Bug	 n

Taquets de garde / Miship mooring cleats / Belegklampen mittschiffs	 n

Taquets d’amarrage arrière / Stern mooring cleats / Belegklampen am Heck	 n

Chaumards / Fairleads / Lippklampen	 n

Mains courantes de cockpit / Cockpit handrails / Cockpit-Handläufe	 n

Pompes de cale électrique et manuelle / Electric and manual bilge pumps / Elektrische und handbetätigte Bilgepumpe	 n

Emplacement pour le radeau de survie / Lift raft storage / Staufach für Rettungsinsel	 n

Baie arrière vitrée 4 coulissants / Aft transparent 4 sliding doors / 4-teilige Glasschiebetür achtern	 n

Porte latérale pilote coulissante / Lateral pilot sliding door / Seitenschiebetür am Steuerstand	 n

Vitres latérales de carré coulissantes / Saloon sliding side windows / Seitenschiebefenster in der Kajüte	 n

Vitrages frontaux en verre / Front glass windows / Glasfenster vorn	 n

Vitrages frontaux en verre / Front glass windows / Glasfenster seitlich	 n

Vitrages frontaux en verre / Front glass windows / Einfüllstutzen für Wasser und Treibstoff, außenseitig	 n

Homologation conforme aux normes C.E / Non contractuel / Zulassung gemäß EG-Normen – Unverbindliche Angaben

n Standard
p Option
- Non proposé / No offer / Nicht erhältlich
PREMIERE - PREFERENCE :  
Niveaux de finition / Trim Level / Ausstattungsniveau



Répétiteur multi fonction / Repeator multifunction / Multifunktions Tochteranzeige	 n

Support d’instrumentation moteur / Dashboard / Steuerstandpanel	 n

Direction mécanique / Mechanic steering / Mechanische Steuerung	 n

Enrouleur de mouillage arrière / Furler for rear anchorage / Ankerkettenrollvorrichtung achtern	 p

Kit amarrage / Mooring kit / Festmacherpaket	 p

Kit mouillage / Anchoring kit / Ankerpaket	 p

CONFORT EXTERIEUR / EXTERIOR COMFORT / DECKSKOMFORT
Banquette de cockpit arrière coulissante / Sliding rear cockpit sofa / Achtercockpitbank, beweglich montiert	 n

Coussins de banquette arrière / Aft bench cushions / Polster für Achtersitzbank	 n

Coffre de cockpit / Cockpit locker / Cockpit-Staufach	 n

Eclairage de cockpit / Cockpit lights / Cockpit-Beleuchtung	 n

Coffres sous les assises / Storages under benches / Stauraum unter Sitzbänken	 n

Main courante de jupe / Transom grabrail / Handlauf an der Heckverlängerung	 n

Prise de quai 230V+chargeur / Quayside socket+battery charger / 220V-Landstromanschluss	 n

Cockpit et plate forme arrière latté bois / Wood on cockpit floor and aft platform / Teak auf Badeplattform und Cockpit	 n

Plateforme de bain avec échelle encastrée / Swimming platform including swimm ladder / Badeplattform mit integrierter Badeleiter	 n

Douchette de cockpit eau chaude et froide / Hot and cold water cockpit shower / Cockpitdusche mit warmen und kaltem	 n

Matelas de bain de soleil avant  / Cushion for forward sun mattress / Vorschiffpolster	 Preference 2
Housse de bain de soleil avant / Cover for front sun mattress / Abdeckung für Vorschiffpolster	 Preference 2
Kit de fermeture arrière de cockpit convertible en taud de soleil / Cockpit aft closing kit convertible into sun awning /  
Zum Sonnenverdeck umbaubare Cockpitpersenning	 p

kit casquette de cockpit (taud de soleil) / Sun awning kit / Sonnensegel	 p

Rideaux extérieurs de vitrages de timonerie / Wheelhouse windows external curtains / Außenseitige Stores an Steuerstandfenstern	 p

Pompe électrique de lavage de pont / Electrical sea pump for deck washing / Deckwaschanlage	 p

Housse de banquette de cockpit arrière / Protection for rear cockpit sofa / Schutzhülle für Achtercockpitsitzbank	 p

Gonfleur pour annexe / Inflater for dinghy / Pumpvorrichtung für Beiboot	 p

Echelle de bain avant / Front swimming ladder / Vordeck Badeleiter	 p

Passavants bois latté / Wooden side decks / Seitendecks mit Teakholzbelag	 p

CONFORT INTERIEUR / INTERIOR COMFORT / UNTERDECKSKOMFORT
Banquette de pilotage 1 places / 1 places pilot bench / Sitzbank (1 Platz) am Steuerstand	 n

Sièges pilote et copilote indépendants / Separatate pilot and copilot seats / Separate Einzelsitze für Pilot und Kopilot	 n

Planchers parquettés / Wooden battens on floor / Parkettböden	 n

Ensemble pour carré/cabines harmonie de tissus standard / Saloon/cabins cushions fabrics standard / Standard-Dekostoffe in Salon und Kabinen	 n

Jeu de rideaux carré, cabines, salles d’eau / Curtains set for saloon, cabins, heads / Gardinen (Salon, Kabine, Bad)	 n

Prise 12 V / Entlet 12 V / 12 V-Anschluss	 n

Prise 220 V / Entlet 220 V / 220 V-Anschluss	 n

Radio CD - MP3 - jack - USB  / USB - jack - MP 3 - CD player / Radio u. CD / MP3-Player m. USB-Port	 n

Toit de timonerie coulissant manuel / Steering station roof manuel sliding / Schiebedach über dem Steuerstand, handbetätigt	 n

Toit de timonerie coulissant électrique / Steering station roof electric sliding / Schiebedach über dem Steuerstand, elektrisch	 Premiere

Homologation conforme aux normes C.E / Non contractuel / Zulassung gemäß EG-Normen – Unverbindliche Angaben

n Standard
p Option
- Non proposé / No offer / Nicht erhältlich
PREMIERE - PREFERENCE :  
Niveaux de finition / Trim Level / Ausstattungsniveau



Chauffage air pulsé de carré, cabines, salle d’eau, cockpit / Saloon, cabins, bathroom, cockpit push air heating system /  
Umluftheizung im Salon, Kabine, Bad, Cockpit	 Preference 1
Rangements de cale / Bilge storage / Stauraum in der Bilge 	 Preference 1 & 2
Tapis de carré / Saloon carpet / Teppichset	 Preference 1 & 2
Lecteur DVD - MP3 - Radio / Radio - MP3 - DVD player / DVD-/MP3-Player u. Radio	 p

Climatisation 230 V carré/cabine réversible / Air conditionning 230V saloon/cabin /forward cabin reversible / Umschaltbare Klimaanlage 230 V in Salon	 p

Groupe electrogène 4Kw-3000 Trs / Generator 4Kw-3000 Trs / 4 kw Generator 3000 TRS	 p

Ensemble pour carré/cabines harmonie de tissus optionnelle / Saloon/cabins cushions fabrics extra set / Optionale Dekostoffe in Salon und Kabinen	 p

CARRE / SALOON / SALON
Table de salon en bois vernis sur embase métallique / Varnished saloon table on metallic foot / Tisch aus lackiertem Holz mit Metallgestell	 n

Ensemble moquettes amovibles / Removable carpet set / Teppichset, herausnehmbar	 n

Bibliothèque / Book shelf / Bücherbord	 n

Coffres sous la banquette arrière / Lockers under the aft seat / Stauraum unter Rücksitzbänken	 n

Bar / Bar / Theke	 n

Carré transformable en couchage double / Saloon removable into double berth / Sitzgruppe Salon umbaubar zu Doppelbett	 Preference 1 & 2
TV 20» escamotable / Retractable TV LCD 20’’ / Versenkbarer Farb-TV 20’’	 p

CABINE AVANT / FORWARD CABIN / VORSCHIFFSKABINE
Lit double / Double berth / Doppelbett	 1,89 x 1,50 m
Penderie / Handing locker / Kleiderschrank	 n

Rangement tiroir / Drawer / Schublade	 n

Fenêtres de coque / Hull windows / Rumpffenster	 n

Panneau de pont / Deck hatch / Deckfenster	 n

Miroir / Mirror / Spiegel	 n

Liseuse / Reading light / Leselampe	 n

Jeu de moquettes amovibles / Removable carpet set / Teppichset, herausnehmbar	 n

CABINE ARRIERE / AFT CABIN / ACHTERKABINE
2 lits simples transformables en lit double / 2 single berths transformable into double berth / 2 Einzelkojen, zur Doppelkoje umbaufähig	 2 x 1,97 x 0,60 m
Penderie / Handing locker / Kleiderschrank	 n

Hublot de coque ouvrant / Opening porthole / Rumpffenster zum Öffnen	 n

Miroir / Mirror / Spiegel	 n

Liseuse / Reading light / Leselampe	 n

Jeu de moquettes amovibles / Removable carpet set / Teppichset, herausnehmbar	 n

CUISINE / GALLEY / PANTRY
Eviers inox avec planche à découper / Stainless steel sinks with cutting board / Niro-Spülbecken mit Schneidbrett	 n

Four / oven / Backofen	 n

Chauffe eau 230V+ moteur / Water heater 230V+ engine / Warmwasserbereiter 230 V + Motor	 n

Plaque de cuisson au gaz 2 feux / Gaz burner (2 fires) / Gaskocher 2-Flammen	 n

Homologation conforme aux normes C.E / Non contractuel / Zulassung gemäß EG-Normen – Unverbindliche Angaben

n Standard
p Option
- Non proposé / No offer / Nicht erhältlich
PREMIERE - PREFERENCE :  
Niveaux de finition / Trim Level / Ausstattungsniveau



Réfrigérateur 42 l / 42 l Fridge 12V / Kühlschrank 42 L - 12 V	 n

Tirroir à couverts / Cutlery drawer / Besteckschublade	 n

Poubelle 2 bacs / Dustbin 2 / Müllbehälter mit 2 Fächern	 n

Rangements hauts et bas / Up and down storages / Stauraum auf der ganzen Höhe	 n

Eau sous pression / Pressured water / Wasserdruck	 n

Bar / Bar / Theke	 n

Verre de séparation cuisine-siège pilote / Glass protection between galley & pilot seat / Glastrennwand zwischen Pantry und Steuersitz	 n

Four micro-ondes / Microwave oven / Microwelle	 p

SALLE D’EAU / WASHROOM / BAD
Douche séparée/ Independant shower / Separate Dusche	 n

Rideau de douche rigide /Rigid shower curtain / Duschwand	 n

Fenêtre de coque / Hull window / Rumpffenster	 n

Hublot ouvrant / Opening porthole / Bullauge zum Öffnen	 n

Miroir / Mirror / Spiegel	 n

Rangements divers / Storage compartments / Stauräume	 n

Réservoir à eaux noires (une unité) / Holding tank (one unit) / Fäkalientank (ein Exemplar)	 n (80 L)
Lavabo / Basin / Sinken	 n

Eau sous pression / Pressured water / Wasserdruck	 n

WC électriques / Electric toilets / Elektrisches WC	 Premiere

BATTERIE / BATTERY / BATTERIEN
Parc à batteries / Battery bank / Batteriebank	 n

Prise de quai 220 V / 220V shore power fitting / 220V-Landstromanschluss	 n

Chargeurs 25 A / Battery charger 25 A / Batterieladegerät 25 A	 n

Batterie supplémentaire 12V / 110 AH / Extra 12V/110AH battery / Zusätzliche 12V/110AH-Batterie	 p

DIVERS / MISCELANEOUS / SONSTIGES
Bi gelcoat  de coque White/Grey Stone / Bicolour hull gelcoat (white/Grey stone) / Zweiton-Rumpfgelcoat White/Grey Stone	 n

HAUTEUR SOUS BARROT / Headroom / STEHHÖHE
Cabine avant / Forward Cabin /  Vorderkabine	 1,83 m
Cabin arrière / Aft Cabin / Achterkabine	 1,85 m
Carré / Saloon / Salon 	 1,97 m
Cuisine / Galley / Pantry	 1,97 m
Salle d’eau / Washroom / Bad	 1,86 m
Cockpit / Cockpit / Cockpit	 1,96 m

Homologation conforme aux normes C.E / Non contractuel / Zulassung gemäß EG-Normen – Unverbindliche Angaben

n Standard
p Option
- Non proposé / No offer / Nicht erhältlich
PREMIERE - PREFERENCE :  
Niveaux de finition / Trim Level / Ausstattungsniveau
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CHANTIERS JEANNEAU - BP 529 - 85505 LES HERBIERS CEDEX - FRANCE -  TEL +33 (0)2 51 64 20 20 - FAX +33 (0)2 51 67 37 65
INTERNET : http://www.jeanneau.com


